
SALUTE , IGENE E
BENESSERE

Quando si vive con animali domestici,la pro-
lificazione di batteri e di acari è una realtà.

Safe Front è un grande alleato contro que-
sti organismi che possono causare allergie 
, specialmente nei bambini e negli anziani.

MAGGIORE 
DURABILITA’ 

Le nostre collezioni dispongono di una bar-
riera fisica , una lamina tra la trama del tes-
suto e la parte visibile della stoffa , che evita 
sfilacciature accidentali provocate non solo 
dai nostri animali , ma anche dai rivetti dei 

pantaloni , dalle cerniere e dagli anelli

FACILE
MANUTENZIONE

Le superfici delle stoffe di queste collezioni 
sono totalmente lisce.

Facilitano così la rimozione dei peli dei no-
stri animali dal tessuto

Tessuti consigliati per la convivenza con ANIMALI DOMESTICI

LAVAGGIO

ISTRUZIONI PER IL LAVAGGIO

Le sedute non sono sfoderabili tuttavia prendere visione delle seguenti 
istruzioni:

-E’ possibile lavare in lavatrice usando il ciclo
 delicato (30°)
-Non centrifugare.
-Non usare candeggina.
-Non asciugare in asciugatrice.
-Non strizzare.
-Non stirare.
-E’possibile lavare a secco

WASHING

WASHING IINSTRUCTIONS

The seats are not removable, however, take note of the following in-
structions:

-Machine wash,delicate cycle(max30°C).
-Do  not spin dry.
-No bleach.
-Do not dry in tumbler.
-Do not dry in sunlight.
-Do not squeeze or wring.
-Iron inside out.
-Can be dry cleaned

Con Aquaclean non c’è macchia che resista

MANUTENZIONE
Per l’abituale manutenzione delle tue sedie consiglimo una 
pulizia periodica dell’intera superficie. Si può usare un’aspi-
rapolvere domestico con spazzola morbida.

Pulizia con acqua in tre semplici passaggi

La Tecnologia Aquaclean consente di eliminare piccole 
macchie di vino , caffè, alimenti e di alcuni pennarelli senza 
dover ricorrere al completo lavaggio con detersivo.

1. Rimuovere l’eccesso dei residuo versato sul
    tessuto.
2. Applicare acqua sulla macchia, direttamente
    o con un panno assorbente bagnato e strizzato
    Attendere alcuni secondi.
3. Premere sulla macchia con il panno e sfregare
   delicatamente sul tessuto con movimenti circ
   lari.se la macchia non scompare completame
   te, ripetere la procedura tutte le volte che è
   necessario.

MANUTENZIONE E PULIZIA

With Aquaclean no stain can resist us !

MAINTENANCE
For normal chairs maintenance we recommend that you 
vacuum the entire surface area regularly. You can use a 
normal fome vacuum cleaner with a brush fitting.

Water cleaning in three simple steps

Aquaclean Technology enables you to get rid of small stains 
such as wine, coffee, food with soap or detergent.

1. Remove any excess residue on the upholstery.

2. Apply water over the stain , either directly or
    using a damp cloth. Wait a few seconds.

3. Press down over the stain with the damp cloth
    and rub gently over the fabric using circular
    movements.
    If the stain does not come off completely, repe
    the process as required.

MAINTENANCE AND CLEANING

Il tessuto
Che si 

pulisce 
solo

con acqua

Fabrics
you can

clean with
just water

w w w . s a b a t i n i s r l . i t  -  i n f o @ s a b a t i n i . c c

Love your chairs !

IL TESSUTO CHE SI PULISCE 
SOLO CON ACQUA

TESSUTI SPECIALI 

CARATTERISTICHE TECNICHE TESSUTO TECHNICAL FEATURES UPHOLSTERY

COMPOSIZIONE
COMPOSITION

PESO  (m2)
PESO (m2)

100% PL

715 g/m2

LARGHEZZA
WIDTH 140 cm

RESISTENZA ALLA TRAZIONE
TENSILE STRENGTH ﹥ 496 N (  ISO 13934-1 )

RESISTENZA AL PILL ING
PILL ING RESISTANCE > 5 (  ISO DIS 12945-2 )

RESISTENZA ALLO STRAPPO
TEARING STRENGTH ﹥ 20 N ( BS 4303 )   - ﹥ 3 daN (DIN 53859-5 ) 

SCORRIMENTO DELLE CUCITURE
SEAM DISPLACEMENT < 4 mm ( BS 3320 )  -  < 6 mm (DIN 53868 ) 

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTENCE > 100.000 cic l i  / cycles (  ISO 12947-1,2 )

SOLIDITA’ DEL COLORE ALLO SFREGAMENTO
DYE RESISTANCE TO RUBBING 4 buono / good ( ISO 105-X1 )

SOLIDITA’ DEL COLORE ALLA LUCE
DYE RESISTANCE TO LIGHT 4 buono / good ( ISO 105-B02 )
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ALPINE

CARATTERISTICHE TECNICHE TESSUTO TECHNICAL FEATURES UPHOLSTERY

COMPOSIZIONE
COMPOSITION

PESO  (m2)
PESO (m2)

50% PES, 35% ACRIL,  15% PA

410 g/m2

LARGHEZZA
WIDTH 140 cm

RESISTENZA ALLA TRAZIONE
TENSILE STRENGTH ﹥ 350 N (  ISO 13934-1 )

RESISTENZA AL PILL ING
PILL ING RESISTANCE > 4 (  ISO DIS 12945-2 )

RESISTENZA ALLO STRAPPO
TEARING STRENGTH ﹥ 20 N ( BS 4303 ) - ﹥ 3 daN (DIN 53859-5 ) 

SCORRIMENTO DELLE CUCITURE
SEAM DISPLACEMENT < 4 mm ( BS 3320 )  -  < 6 mm (DIN 53868 ) 

RESISTENZA ALL’ABRASIONE
ABRASION RESISTENCE > 250.000 cic l i  / cycles (  ISO 12947 )

SOLIDITA’ DEL COLORE ALLO SFREGAMENTO
DYE RESISTANCE TO RUBBING 4 buono / good ( ISO 105-X12 )

SOLIDITA’ DEL COLORE ALLA LUCE
DYE RESISTANCE TO LIGHT 6 buono / good ( ISO 105-B02 )
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